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НА КАКИЕ ВОПРОСЫ  

ОТВЕЧАЕТ ЭТА КНИГА

КОГДА ЗАРОДИЛСЯ АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК?

В VIII веке до нашей эры, когда совершалось активное пе-
реселение кельтов на Британские острова и формировалось 
новое наречие, ставшее основой языка. См. главу I

КАКИЕ ЯЗЫКИ ОКАЗАЛИ ВЛИЯНИЕ НА РАЗВИТИЕ 
АНГЛИЙСКОГО?

Латынь, греческий, французский и даже довольно экзоти-
ческие для европейцев языки народов Малайзии. См. главу II

КАКИЕ БУКВЫ В АНГЛИЙСКОМ АЛФАВИТЕ МОГУТ 
ОБОЗНАЧАТЬ КАК ГЛАСНЫЕ, ТАК И СОГЛАСНЫЕ ЗВУКИ?

Буква Y способна обозначать и гласные, и согласные зву-
ки. Бонус-функция также имеется и у буквы W: несмотря 
на то, что ее основной задачей является формирование со-
гласных звуков, она часто используется как часть диграфов, 
обозначающих гласные. См. главу III

ПОЧЕМУ АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК СЧИТАЕТСЯ ДОСТАТОЧНО 
СЛОЖНЫМ, НЕСМОТРЯ НА ПРОСТУЮ ГРАММАТИКУ?

При 26 буквах в английском языке 44 звука. Кроме того, 
для передачи звуков на письме существует более сотни раз-
личных комбинаций и некоторые буквы в них не читаются. 
См. главу IV

ПОЧЕМУ В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ ТАК ВАЖЕН ПРЯМОЙ 
ПОРЯДОК СЛОВ, ПРИ КОТОРОМ КАЖДЫЙ ЧЛЕН 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ ИМЕЕТ ФИКСИРОВАННОЕ МЕСТО?

От порядка слов в очень значительной степени зависит 
смысл —  он может даже поменяться на противоположный: 
«Tom hit Harry» («Том ударил Гарри») / «Harry hit Tom» («Гар-
ри ударил Тома»). См. главу V



КАКОВЫ ОСОБЕННОСТИ РОДА ИМЕН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ?

Женский и мужской род выглядят так же, как и у нас, а вот 
со средним ситуация довольно интересная: к нему англича-
не относят все неодушевленные предметы, абстрактные по-
нятия и даже названия животных. См. главу VI

КАК В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ ВЫГЛЯДЯТ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ, В КОТОРЫХ ГЛАВНОЕ 
СЛОВО —  СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ, А ЗАВИСИМОЕ —  
ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ?

Первым всегда будет идти определение, а определяемое 
следовать за ним. См. главу VII

СКОЛЬКО СЛОВ НАДО ЗНАТЬ, ЧТОБЫ ПОНИМАТЬ 
НЕСЛОЖНЫЕ АНГЛИЙСКИЕ ТЕКСТЫ?

Для понимания общих текстов необходимо знать хотя бы 
3000 слов. См. главу VIII

С КАКИМИ ОСНОВНЫМИ ТРУДНОСТЯМИ СТАЛКИВАЮТСЯ 
АНГЛИЧАНЕ, ИЗУЧАЮЩИЕ РУССКИЙ ЯЗЫК?

Возможность использования не только прямого порядка 
слов, отсутствие артиклей, произношение звука, обознача-
емого буквой Ы, нефиксированное ударение. См. главу IX

КАКИЕ ВЕЛИКИЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ АНГЛИЙСКОГО 
ПИСАТЕЛЯ НЕВОЗМОЖНО ПЕРЕВЕСТИ НА ДРУГИЕ ЯЗЫКИ 
С СОХРАНЕНИЕМ ВСЕХ НЮАНСОВ?

«Алиса в Стране чудес» и «Алиса в Зазеркалье» Льюиса 
Кэрролла. Тексты этих произведений полны каламбуров, ло-
гических загадок, скрытых рифм и аллюзий, понятных толь-
ко англичанину. См. главу X

КАКАЯ ИЗ РАЗНОВИДНОСТЕЙ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 
ЯВЛЯЕТСЯ БАЗОВОЙ?

Разновидностью языка, с которой лучше всего начинать 
знакомство с английским, является британское нормативное 
произношение —  Received Pronunciation. См. главу XI



ПРЕДИСЛОВИЕ

Роль английского языка в современ-
ном мире сложно переоценить. Мы 
сталкиваемся с ним каждый день, на-
чиная от Nescafe, Fruttis и утренних но-
востей за завтраком и заканчивая ве-
черним просмотром видео на Youtube 
и чтением книг зарубежных авторов.

Политика, торговля, туризм, искус-
ство, интернет, технологии —  невоз-
можно даже представить сферу жиз-
ни, в которой язык, сформировавшийся 
много лет назад на Британских островах, 
хотя бы слегка не был задействован.

Раньше английский являлся зерка-
лом только одной определенной на-
ции. За слиянием букв и переплетением 
фраз скрывались важные для нее исто-
рические события: вторжения чуже-
земцев, язык которых пытался изнич-
тожить наречие англосаксов, рождение 
жемчужин мировой литературы, печать 
первых книг и длившееся десяток лет 
составление словарей. История Англии 
и история английского языка все это 
время шли бок о бок, и, посмотрев, куда 
направляется общество, можно было 
предположить, как будет развивать-
ся его язык.

Но сегодня ситуация обстоит ина-
че. Уже существует не только британ-
ский, и даже не только американский 
английский, но и его китайская, индий-
ская, канадская и многие другие вер-
сии. В качестве второго языка English 
изучают практически по всему миру, 
а количество стран, в которых на нем 

Уильям Шекспир 
(1564–1616), 
один из 
родоначальников 
современного 
английского 
языка



говорит большинство жителей, растет. 
На сегодняшний день 70% мировой по-
чты и 65% радиовещаний пишутся и ве-
дутся именно на языке Шекспира. Бо-
лее половины книг во всем мире также 
переводится на английский. Он требу-
ется нам для работы и для отдыха, в да-
леких путешествиях и просто дома пе-
ред экраном ноутбука.

Английский больше не ассоциируется 
только с королевой Елизаветой II, Шер-
локом Холмсом и Букингемским двор-
цом, он стал чем-то иным. Международ-
ный язык, универсальный инструмент, 
позволяющий общаться в любой точ-
ке земного шара. Или же нечто, унич-
тожающее самобытность других наре-
чий и стирающее рамки уникальности? 
Что же вообще такое, этот English?

В нашей книге мы постарались рас-
крыть феномен английского языка и ра-
зобраться, как же ему удалось стать 
тем, что мы видим сейчас. Проследив 
путь наречия от рунического алфави-
та до начала работы печатного станка, 
от нашествия латыни до победы над 
французским, мы сможем понять, с чего 
все начиналось, и, возможно, догадать-
ся, что же будет дальше. Безусловно, 
не обойдем стороной мы и горячую 
тему «English VS Chinese», а также выяс-
ним, какая большая разница существу-
ет между двумя самыми близкими нам 
языками —  английским и русским… 
И, возможно, в конце этого увлекатель-
ного приключения для каждого из нас 
английский станет чем-то более близ-
ким и понятным.

«Язык — это до-

рожная карта куль-

туры. Он поведает, 

откуда пришли его 

люди и куда идут» 

(американская 
писательница  

Р. Браун)
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КОГДА, ГДЕ И КАК РОДИЛСЯ 

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК?

«Язык —  это часть нашего организма, и не менее 
сложная, чем сам этот организм».

Л. Витгенштейн

Сегодня сложно представить, как мог бы выглядеть мир, 
не будь в нем английского языка. Что бы дети учили в шко-
лах вместо «London is the capital of Great Britain»? Как бы 
исследовали новые страны туристы? На каком языке взаимо-
действовали бы между собой политики, актеры, спортсмены? 
Кажется, что английский —  повсюду и что так было всегда. 
Однако, если копнуть вглубь истории, выяснится, что самый 
популярный язык мира мог попросту и не дожить до наших 
дней, ведь на его веку случалось немало сражений, грозив-
ших ему полным исчезновением.

ДО НАЧАЛА ВРЕМЕН

История возникновения английско-
го языка берет начало еще в далеком 
VIII веке до нашей эры. Пока Гомер сочи-
нял свои эпические полотна, а греческие 
атлеты готовились к проведению пер-
вых Олимпийских игр, на северо-запа-
де Европейского континента происходи-
ло на первый взгляд не особо значимое 
событие: племена кельтов переселялись 
на ныне Британские острова. Зачем они 
это делали, сегодня сказать уже слож-
но, но то, что этот поступок в дальней-
шем повлиял как на становление Брита-
нии, так и на развитие английского языка, 
отрицать нельзя.

Чужеземцы, говорившие на особом 
наречии, быстро освоились на новом 

Протоанглий-
ским называют 
язык германских 
племен: англов, 
саксов, ютов —  
предков совре-
менных англичан. 
Не путать с древ-
неанглийским!
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ВСЕ ПОНИМАЮТ 
АНГЛИЙСКИЙ 
ЯЗЫК…

Языковые от-
ношения в Ан-
глии XIV века 
очень точно 
обрисовал поэт 
Уильям Нассинг-
тон:
«Некоторые 
знают француз-
ский, но не знают 
латыни,
Это те, которые 
бывали при дво-
ре и живали там.
А некоторые 
немного знают 
латынь,
Но французский 
знают совсем 
слабо.
А некоторые 
понимают по-ан-
глийски,
Но не знают 
ни латинского, 
ни французского,
Но и ученые и не-
ученые, старые 
и молодые —
Все понимают 
английский язык»

месте. За переселенцами закрепилось 
название «бритты», позаимствованное 
у местных племен пиктов. Многие уче-
ные сегодня придерживаются мнения, 
что именно от кельтов пошло и назва-
ние современного государства —  Брита-
ния. Объясняют они это наличием в сло-
ве кельтского корня brith, что означает 
«раскрашенный». Для кельтов, кстати, 
было характерно разрисовывать тела 
и лица перед охотой или участием в сра-
жениях. Другая точка зрения состоит 
в том, что слово «Британия» имеет ла-
тинское происхождение и переводится 
как «земля бриттов». Впрочем, о латы-
ни мы поговорим чуть позже.

Шли годы, искусные бритты развива-
ли скотоводство и земледелие, а неко-
торые слова местного наречия уже были 
готовы надолго закрепиться в обиходе 
жителей Британских островов. К при-
меру, к кельтским заимствованиям того 
периода принято относить такие совре-
менные слова, как dun («бурый»), bin 
(«ларь» или «ясли»), а также cradle («ко-
лыбель»).

Наступил 55 год до нашей эры, и Це-
зарь попытался сделать Британию ча-
стью своей империи, но завоевать ее 
так и не удалось. Через каких-то сто 
лет пожаловавший на острова импера-
тор Клавдий сделал Британию римской 
провинцией. Как можно догадаться, 
этот непростой период сопровождал-
ся активным взаимодействием римлян 
и кельтов, значительно повлиявшим 
на развитие языка. Результаты этого 
«благотворного сотрудничества» мы 
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Аффикс —  это 
морфема, которая 
присоединяется 
к корню и служит 
для образования 
слов

можем наблюдать и сегодня: в совре-
менном английском присутствует до-
статочно слов латинского происхож-
дения, внедрение которых началось 
именно с приходом Цезаря.

Взгляните на такие распространен-
ные слова, как street («улица») и wall 
(«стена»). Тот, кто хотя бы немного раз-
бирается в латыни, быстро угадает их 
«предков» —  выражения via strata («мо-
щеная дорога») и vallum («вал»). И, ко-
нечно же, нельзя не вспомнить про wine 
(«вино»), практически идентичное ла-
тинскому vinum, так любимому римля-
нами.

ОТ ДИАЛЕКТА К ЯЗЫКУ

Если призадуматься, то историю ста-
новления английского языка можно 
сравнить с приготовлением сложно-
го блюда. Существовала некая основа 
в виде кельтского диалекта. Затем к ней 
один за другим добавлялись ингредиен-
ты: латынь, англосаксонское наречие, 
скандинавские и французские словечки. 
В конце концов основа практически вы-
кипела, зато остальные составляющие 
образовали на удивление гармоничное 
блюдо, потребляемое сегодня по всему 
миру. Правда, до этого этапа нам еще 
только предстоит добраться, а пока что 
на дворе V век нашей эры, официаль-
но считающийся началом становления 
древнеанглийского языка.

Британские острова вновь штормило: 
на всех парах к ним мчались корабли 
очередных постояльцев —  германских 
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«Разум —  это не су-

ществительное, 

это глагол!» 

(Д. Дьюи)

племен саксов, ютов, англов и фризов. 
Численность переселенцев в этот раз 
гораздо превосходила местное населе-
ние, и неудивительно, что англосаксон-
ское наречие не только слилось с кельт-
ским, но и довольно скоро практически 
вытеснило его. Благодаря новому взаи-
модействию, на острове Британии сфор-
мировалось четыре основных диалекта: 
нортумбрийский, мерсийский, уэссек-
ский и кентский. Несмотря на то, что они 
отличались между собой, сходные черты 
все-таки преобладали, что и позволяло 
образовывать единый язык —  English.

В 597 году нашей эры Римская церковь 
начала кампанию по обращению язычни-
ков-англосаксов в достопочтенных хри-
стиан, и древнеанглийский язык вновь 
пополнился латынью. Именно в этот пе-
риод в обращение вошли слова school 
(«школа») от латинского schola («шко-
ла»), bishop («епископ») от латинского 
episcopus («присматривающий») и даже 
pea («горох») от латинского pisum («го-
рох»). Ученые-языковеды пришли к вы-
воду, что в ту эпоху в английский пере-
кочевало более чем 600 латинских слов, 
не считая производных от них. Главным 
образом это была лексика, относившая-
ся к темам религии, церкви и управле-
ния государством.

НОВЫЕ ВТОРЖЕНИЯ И ПОПОЛНЕНИЕ 
СЛОВАРЯ

В конце VIII века нашей эры Британ-
скими островами заинтересовались 
даны —  предки датчан. Долгие годы 
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СМЕШАННЫЙ 
ЯЗЫК

Современный 
английский 
язык называют 
смешанным, 
так как слова 
с общим смыслом 
не имеют общих 
корней. Сравните 
«голова —  гла-
ва —  главный» 
и аналогичные 
им «head —  
chapter —  chief». 
Почему все так 
произошло? 
Смешались три 
языка: англо-
саксонский 
(head), латинский 
(chapter) и фран-
цузский (chief)

суровые скандинавы жили на землях 
англосаксов, а английский язык под-
питывался новыми заимствованиями: 
anger («гнев»), awe («благоговейный 
страх»), axle («ось»), amiss («неладно»). 
Более того, историки считают, что мно-
гие слова современного английского, 
имеющие в начале буквенные сочета-
ния sk- или sc- также были «одолже-
ны» у данов. В качестве примера мож-
но привести sky («небо»), skin («кожа») 
или skull («череп»).

В тот период английская нация проя-
вила свою стойкость, так же как и ан-
глийский язык. Он не только не был 
поглощен скандинавским, но и уму-
дрился сохранить уникальные грам-
матический строй и словарный фонд, 
продолжая развиваться по собствен-
ным законам. Язык-победитель значи-
тельно обогатился, приобретя порядка 
650 датских слов, а вот диалект скан-
динавских поселений постепенно со-
шел на нет, полностью выйдя из по-
требления. В 1042 году была свержена 
и власть самих данов, а на островах 
наконец-то установилось самостоя-
тельное английское государство. Спо-
койная жизнь, однако, продолжалась 
не долго.

ЯЗЫК-ЗАВОЕВАТЕЛЬ

В середине XI века Британские остро-
ва оказались под гнетом Северной 
Франции. Королем Англии провозгла-
сили Вильгельма Завоевателя, являвше-
гося герцогом Нормандии. В то время 


